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Introduction: Applying the right principles and rules in creating vocal music can help to combine poetry 

and music as much as possible, including observing the rules of stress and pitch of words in music. Khanlari 

categorizes stress into two types. The first type is Stress Accent, where when pronouncing several 

successive syllables, one of them is pronounced with more force as the breath exits. The second type is 

Pitch Accent, where the stressed syllable is emphasized in Persian words by increasing the volume and 

frequency, the latter is considered as the type of stress which is used in Persian today. In addition, Dehlavi 

believes that emphasis is a type of stress that is placed on the word instead of the syllable so that the desired 

concept is better conveyed to the audience. 

Research Problem: Creating vocal music has accompanied two general looks along the history of music. 

One has taken music as subordinate to poetry and another has considered poetry as subordinate to music. 

In serving music for a poem, using a series of suitable principles and rules can help to combine poetry and 

music, or at least combine them as much as possible by observing rules of stress and pitch of sounds of 

poetic words in music. 

The meter of music and the melodic curve can have a determinative role, Correct use of stress and pitch in 

music can effectively convey the meaning and concept of the poem to the listener. As Khanlari noted: 

"When we pronounce a word, all syllables that are in it, are not pronounced to the same degree of clarity 

and salience, but one syllable is more salient and that is called stress". He categorizes stress into two types. 

The first type is Stress Accent, where when pronouncing several successive syllables, one of them is 

pronounced with more force as the breath exits. The second type is Pitch Accent, where the stressed 

syllable is emphasized in Persian words by increasing the volume and frequency, causing the sound to 

become deeper or bass when pronouncing that syllable. In addition to this, Dehlavi utters regarding stress: 

"Stress is a type of accent placed on a word instead of a syllable, which helps convey the concept better to 

the listener.". Most linguists believe that applying stress on one syllable is due to the occurring severity of 

a syllable, but Khanlari knows the nature of Persian stress as due to soprano and bass changes of sound. 

Objectives: The question being discussed is whether poetry or words should take precedence in music. 

Furthermore, how should the pitch and syllables of words in a poem be utilized to maintain the 

synonymous and co-conceptual nature of the verse while also allowing for unlimited melodic creating 

capabilities without restricting the freedom of the melodic curve. 

Method: This research is considered to be practical in terms of its purpose, which was carried out to 

properly use the stress and pitch of poetry and speech in vocal music works, especially the production of 

Iranian metrical music works. The data collection method is descriptive-analytical. This means that firstly, 

the research of two experts in the field of literature and music, who have provided an opinion on pitch and 

stress, are described, and then, in addition to library research, examining the metrical corners of the vocal 

music of Iran and the written works of late Qajar composers such as Ali Akbar Sheida, Aref Qazvini, and 

Amir Jahed have been analyzed. 
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Results: The meter of a poem and the rhythm of its words are determined by the stress on certain syllables, 

although in most poems, there is a pitch accent. Unlike Khanlari's opinion, this type of accent has not been 

used in all poems in an orderly and continuous manner. Therefore, pitch cannot be taken into account as a 

stress, and the main factor in stress is the same severity as the pitch in an accent. This is necessary, as much 

as possible, in music, whether with the meter of a poem or another meter. Stressed syllables are placed on 

the first beat of the bar. 

Also, contrary to Dehlavi's opinion, the stress cannot be placed on the word because the word consists of 

several syllables and the stress can only be placed on one of the syllables. Sometimes, the sound pitch of a 

syllable of a word is changed proportionally to the changing role of that word in a sentence, changing the 

meaning and concept of verse of a poem. In this case, this change must also be observed in music so that 

the meaning and concept of a poem are transferred to the addressee truthfully. The stress described by 

Dehlavi does not emphasize a word itself, but rather on the change in sound pitch of the last syllable of the 

word. This means that the descending sound pitch of the last syllable of the word is transformed into an 

ascending sound pitch. 

Conclusion: In a definition provided by Khanlari, a pitch accent is defined as the same as stress accent, 

but with an ascending pitch. This means that pitch accent has severity, similar to an ascending pitch. Given 

this, why do we call it pitch accent when it has severity? In combining poetry and music, stress accent can 

play a determinative role in the meter of music, sound pitch, and music interval. The meter of music can 

be determined based on the main meter of the poem, i.e., the same meter obtained from the stress accent 

of some syllables or by a change in the quantity of some syllables; other suitable meters can be considered 

as well. In any case, syllables with stress accents should be placed in the first beat of the barring of music. 

In addition to this, there is a sound pitch between the syllables of words, whether descending or ascending. 

It is always necessary to observe the sound pitch of syllables of words, and it should be proportional to the 

changing role of that word in a sentence. This is essential in melody, as it transfers the meaning and concept 

of a sentence to the listener. Additionally, Dehlavi's definition which states that stress is a type of accent 

placed on a word instead of a syllable cannot be used in this regard. The given stress of Dehlavi is taken 

into account as the changing role of a word, meaning that the changing sound pitch of the last syllable of a 

word goes from descending to ascending. 
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 ،یقیشعر و موس قیتلف  ها:کلید واژه
شعر و  ،یقیشعر و موس وندیپ

 یقیو ارتفاع در موس هیتک ،یقیموس

شعر و  تر حیصح قیتا حد امکان به تلف تواندیم یآواز یقیاصول و قواعد مناسب در خلق موس یریکارگبه
را به دو  هیتک یاست. خانلر یقیو ارتفاع صوتِ کلمات در موس هیقواعد تک تیکمک کند، ازجمله رعا یقیموس

 یشتریها نفس با شدت باز آن یکی یدر ادا ،یمتوال یشدت که از تلفظ چند هجا هیتک یکیکرده،  مینوع تقس
ج شود و د و  شودیم نیبا بالارفتن صدا و بسامد تأم یدر کلمات فارس دار هیتک یارتفاع که هجا هیتک یگریخار

است که  هیتک ینوع دیمعتقد است تأک یدهلو نیبر انوع است. علاوه نیاز ا هیامروز تک یاعتقاد دارد در فارس
 قیتحق نیتا مفهوم موردنظر بهتر به مخاطب منتقل شود. هدف ا ردیگیم رار کلمه ق یهجا، بر رو یجابه
 یلی ـتحل یفیاز نظر نوع توص قیتحق نیا است. یقیشعر در موس یو ارتفاع صوتِ هجاها هیتک حیصح یریکارگبه

ح یعنیاست،   تشدت و ارتفاع صو هیاند. تکقرارگرفته لیو سپس مورد تحل فیشده توصابتدا نظرات مطر
 یبرخلاف نظر خانلر رند،یهجا قرار گ یجدا از هم بر رو ایهمواره در اشعار وجود دارد که ممکن است باهم و 

 هیدر تک یو منظم در شعر تکرار نشده و عامل اصل وستهیطور پبه رایز  شودیمحسوب نم هیارتفاع صوت تک
. رندیقرار گ زانیاول هر م ربدر ض دار هیتک یهمان شدت است که جهت حفظ وزن شعر بهتر است هجاها

 یدر ملود کندیم ر یینقش آن کلمه در جمله تغ ر ییهم که متناسب با تغ یکلمات یارتفاع صوت هجاها تیرعا
برخلاف نظر  نیبه مخاطب منتقل شود. همچن یدرستمعنا و مفهوم جمله به شودیباعث م رایاست ز  یضرور
 یبر رو تواندیفقط م هیو تک شدهلیکلمه از چند هجا تشک رایرد ز یکلمه قرار بگ یبر رو تواندینم هیتک یدهلو

 .شودیم جادیآخر کلمه ا یارتفاع صوت هجا ر ییبراثر تغ یموردنظر دهلو دیتأک ردیگاز هجاها قرار  یکی
 انیم ی. پژوهش هایقیو موس شعر  قیو ارتفاع صوت در تلف هینقش تک ی(. بررس1403, محمدرضا. )ینعلیز  مقاله: نیارجاع به ا

,  یرشته ا  doi: 10.22124/ira.2024.27861.1022. 120 -103(, 1)2هنر

 

                                                                                                                                                         

mailto:mail.zeynali@gmail.com
mailto:mail.zeynali@gmail.com
mailto:mail.zeynali@gmail.com
mailto:%20mbakhhtiari@ut.ac.ir
mailto:%20mbakhhtiari@ut.ac.ir


106 

 

 

 1403  بهار و تابستان ،1شماره ، 2، دوره ای هنر رشتههای میانپژوهش

 
 مقدمه و بیان مسئله

شد تلاش بر اين بود كه نهاده بنادر كلیسا  یآواز یكلاسیك با موسیق یموسیق یهاكه پايه یاز قرن سوم میلاد
بر اساس ريتم و اوزان، معنا  یقرار گیرد و موسیق یمذهب یهاتا حد امكان در خدمت كلام مقدس و سروده یموسیق

 یموسیق رفتهرفتهبه مخاطب منتقل گردد.  یتغیير به نحو مطلوب هرگونهو مفهوم كلام ساخته شود تا كلام بدون 
ج از كلیسا با حمايت  آهنگسازان  یيافت، برخ یكلیسا رهاي یهاپا گرفت و از محدوديت زادگانبینجكه در خار

در خدمت كلام قرار گیرد و نبايد  یندارد كه موسیق یيك هنر مستقل است و ضرورت یاعتقاد داشتند موسیق
ايران  یدر اروپا بود كه در موسیق یها موضوع بحث محافل هنركلام نمود. اين دو استدلال تا مدت یرا فدا یموسیق

گرفته  یآيين مان یهاو سروده های نظیر گاثاها و يشتزرتشت یمذهب یهاوجود داشته است. از سروده شیوبكمنیز 
ثار آواز یتوان در برخیكلام را م راتیتأثو غیره،  ی،درباریمردم یو عامیانه، موسیق یمحل یهاتا ترانه  ماندهیجابه یاز آ

شدن گذشته و نزديكگرفتن از فاصله باسینۀ گذشتگان ملاحظه نمود. بهمكتوب و مصوت از انتقال سینه صورتبه
، جريان رايج، بیشتر به ۀبه دور شعر بوده  یبر اساس وزن، ريتم، مضمون و محتوا یگرفتن موسیقخدمتمعاصر

 یساز یی مكاتب مختلف موسیقریگشكلقاجار و  ۀدر دور یدستگاه نظام به یكه با تغیير نظام ادوار یاست تا حد
گوشه  یبرا ی، شعراولاا شود كه یرايج مانند مكتب اصفهان تلاش م یازاز مكاتب آو یدر اين نظام، در برخ یو آواز

مناسبِ گوشه باشد و دوم اينكه خواننده بايد ابتدا  كاملاا محتوا  لحاظ بهلحاظ ساختار و هم انتخاب شود كه هم به 
سطه به مخاطب منتقل ی بیان و بدون وادرستبهشعر  كهیطوربهشعر را بیان كند و سپس از تحرير استفاده نمايد؛ 

اگر جريان رايج را  ینیست ول یآواز یشود. در اين اينجا قصد بر درست يا نادرست دانستن جريان رايج در موسیق
مناسب در اين  قواعداصول و  یسری يكریكارگبهدر نظر بگیريم،  یآواز یساخت موسیق یهااز روش یيك عنوانبه

رعايت تكیه، ارتفاع صوت در  ازجملهكمك كند،  یتر شعر و موسیقصحیح تواند تا حد امكان به تلفیقیخصوص، م
حكه در اين تحقیق به موضوع  یموسیق پيوند و  یدكتر پرويز ناتل خانلر ۀنوشت فارسی شعر  وزندر كتاب  شدهمطر

ها، در هر يك از آن ر یتأثدر اين خصوص پرداخته شده و نقش و  ینوشته استاد حسین دهلو یآواز یشعر و موسیق
 گیرد.ی قرار ميموردبررس یموسیق

جا از استفاده نادرست و نابه .شوندیممحسوب  یدر تلفیق شعر و موسیق رگذار یتأثتكیه و ارتفاع صوت دو عامل 
كلمات شعر در  یاز هجاها یهم بريزد و عدم رعايت ارتفاع صوتِ برخشود وزن شعر بهیباعث م یتكیه در موسیق

و معنا و مفهوم شعر را تغیير دهد و منظور و مقصود  شود نقش آن كلمه در شعر تغیير كندیباعث م یموسیق
وجود دارد. در اين تحقیق تلاش شده  شدهساخته یهاو ترانه فیتصاناز  یشاعر به مخاطب منتقل نشود كه در برخ

ح و نحو استاداناز  یاست نظرات برخ شعر  یاز هجاها یاستفاده از تكیه و ارتفاع صوت برخ ۀدر اين خصوص مطر
 ی قرار گیرد.موردبررس یدر موسیق
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 زینعلی   /.. . شعر  قیو ارتفاع صوت در تلف هینقش تك یبررس

 تحقیق نظری مبانی 

 نمايند.ايفا  كنندهنیيتعتوانند در انتقال مفاهیم شعر نقش ی، تكیه و ارتفاع صوت میدر تلفیق شعر و موسیق

 ماهیت یبرخ اما است هجا وقوع شدت از  یناش هجا، يک بر  تكیه اعمال كه معتقدند شناسانزبان بیشتر 

 هر  بر  تكیه تحقیق از  اين در (. Natel Khanlari, 1998دانند )می صوت زيروبمی تغیير  از  را ناشی فارسی ۀتكی
 دوش بر  استنتاج و قضاوت ملاکِ  و شده پرهیز  ،شدهنیيتعشياز پ فكریِ  نظام و گرايش و نظريهيك از اين دو 

 هستند خود دوران هنرمندان موسیقايی ۀانديش انعكاس كه است آثاری یهاو نمونه یو كاربرد یعمل یهایبررس
 تجلی آن در  هاواقعیت اثبات برای تلاش بدون ها،يافته و هاداده بروز  یشناختداريپد رويكرد از  استفاده با كه

 بیابد.  موجود ابهامات به رفع یتا پاسخيابد می

 قیتحق ۀنیشیپ

 نیهمچنو  مقالات یبا دو كتاب مهم وجود دارد كه برخ ق،یتحق نيا یراستا موجود و در  یهاپژوهش یبررس در 
ح م رابطه اين در  ی كه امروزهنظرات  فارسی شعر  وزن كتابمنتج از اين دو كتاب است. ناتل خانلری در  شود اغلبیمطر

(Natel Khanlari, 1998با تحقیق )عنوان از آن تحت یدر بخش آوردهعملكه در آزمايشگاه فونتیک پاريس به  ی
 یتكیه را در كلمات فارس عنوان ماهیت تكیه، دو نوعتحت یتكیه كلمات به تعريف تكیه پرداخته و در ادامه در بخش

ح آن یمعرف  دیئأت( با ذكر و Dehlavi, 2000)پيوند شعر و موسیقی آوازی ها پرداخته است. دهلوی در كتاب و به شر
ح ح نشده است.  فارسی شعر  وزندهد كه در كتاب ارائه مي دیتأکاز  یخانلری با ذكر مثال تعريف  ۀشدمطالب مطر مطر

با ذكر « تكیه ۀمسئل»عنوان تحت ی( در بخشFatemi, 2005« ): قاعده يا سبك؟یپيوند شعر و موسیق» ۀدر مقال
 ینیز در بخش (Forough, 1984)ر و شع یقیموس است. كتاب شدهپرداخته یكاربرد تكیه در موسیق یمثال به بررس

 دار پرداخته است.تكیه یبه هجاها

 تحقیق روش

استفاده صحیح از تكیه و ارتفاع صوت شعر و كلام  منظور بهشود كه محسوب مینظر هدف، كاربردی  اين تحقیق از 
ثار موسیق ثار موسیق خصوصاا  یآواز یدر آ ی فیها از نوع توصداده یگردآور .صورت گرفته است رانيامتريك  یساخت آ

حمعننياست. بد یلیتحل ـ كه در مورد  یادبیات و موسیق ۀحوز نظرانصاحبدو تن از  ۀشدی كه ابتدا مطالب مطر
بررسی  با یاكتابخانه تحقیقات بر و سپس علاوه شدهفیتوصاند، نظر پرداخته ۀتكیه و ارتفاع صوت به ارائ

ثار  ايران و یآواز یمتريك رديف موسیق یهاگوشه اکبر شیدا، قاجار نظیر علي ۀاواخر دور سازانفیتصنمكتوب آ
 است.  قرارگرفته و امیر جاهد مورد تحلیل یعارف قزوين
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 1403  بهار و تابستان ،1شماره ، 2، دوره ای هنر رشتههای میانپژوهش

 
  درخصوص تكیه و ارتفاع صوت ینظرات خانلر

كنیم، ای را تلفظ میكلمه وقتی» گويد:یم درخصوص تعريف تكیه فارسی شعر  وزن در كتاب یپرويز ناتل خانلردكتر 
تر است. همین شوند بلكه يک هجا برجستههجاهايی كه در آن است به يک درجه از وضوح و برجستگی ادا نمی ۀهم

شود كه حدود و فواصل هجاها را برجستگی خاص يكی از اجزای كلمه در يک سلسله از اصوات ملفوظ موجب می
لمات جمله را جداگانه ادراک كنیم. اين صفت خاص بعضی از هجاها را كه موجب تشخیص بدهیم و هريک از ك

 ,Natel Khanlari, 1998) «خوانیماختصار تكیه میكلمه يا به هانفكاک اجزاء كلام از يكديگر است، در فارسی تكی

148.) 

يعنی هنگام تلفظ چند تكیه ممكن است نتیجه فشار نَفَس باشد، »گويد: یهمچنین در قسمت ماهیت تكیه م یو
ج شود، در این حال تکیه را هجای متوالی، در ادای يكی از آن خوانند، می 1«تکیه شدت»ها نَفَس با شدت بیشتری خار

رود. همچنین ممکن است تکیه كار مینیز به 2«تکیه نفس»در این مورد چون عامل اصلی نفس است اصطلاح 
تكیه »يا تكیه  3«تکیه ارتفاع»کی از هجاها، صوت زیرتر شود، این نوع را ارتفاع صوت باشد، یعنی در تلفظ ی ۀنتیج

شناسان اروپایی تکیه فارسی امروز که نزد زبان ۀاما دربار»: ديگویموی در ادامه (. Ibid« )خوانندمی 4«موسیقی
است نگارنده خود در آزمايشگاه فونتیک پاريس تحقیقی  شده ( خواندهAccent d'intensité)تکیه شدت  جاهمه

 ثابتاین تحقیق  موجببهطبع است. ای به زبان فرانسه نوشته که تحتو حاصل آن را در رساله آورده عملدقیق به
اروپایی  شناسانزبان ۀنظريخلاف شدت صوت نیست بلکه به ۀنتیج کلمه در فارسی امروز  ۀاست که تکی شده

 حسین .(Ibid, 150« )تمام وجود دارد وضوحبهدر آن بسیار ضعیف است و در مقابل، عامل ارتفاع « دتش»عامل 
لازم به يادآوری است، نگارنده قبل از »گويد: یم پيوند شعر و موسیقی آوازیاين مطلب در كتاب  انیب بادهلوی 

در تصنیفات  1336دست آورده و از سال ای را بهنتیجهبا توجه به بیان كلمات ــ چنین  نظر آقای دكتر خانلری ــ ۀمطالع
گونه که در بیان همان»در ادامه چنین نتیجه گرفته است: و  (Dehlavi, 2000, 141« )است كاربردهبهآوازی خود 

 با بالا بردن توانیم، در پیوند شعر فارسی با موسیقی آوازی نیز رودیم، صدای انسان کمی بالا دار هیتكهجاهای 
، برجستگی آن را در خط ملودی ای هجای تكیهصد آهنگ »گويد: یهمچنین م یدكتر خانلر. (Ibid« )کرد نیتأمدار

(Ton( از تكیه )Accentجدا نیست، هرجا كه تكیه هست ارتفاع صوت بیشتر م )را جدا  یيك یشود و در هیچ موردی
كلمات فارسی عبارت است از ارتفاع صوت كه اغلب با توان گفت تكیه در یم ني؛ بنابراتوان يافتیاز آن ديگر نم

 (.Natel Khanlari, 1998, 151« )اندک شدتی همراه است

 یخانلرنظرات  یبررس

اينكه شرايط  شرطبهشود تواند از شدت صوت و هم از ارتفاع صوت حاصل ی، تكیه هم میبنا به تعريف دكتر خانلر
 یداشته باشد. در موسیق يكی از اجزای كلمه برجستگی خاص یكه از تكیه شده است را دارا باشد؛ يعن یتعريف

را در نظر گرفت. حال اين پرسش  ضرب و كشش محل متريک يا زيروبمی، شدت، یتكیه يعن توان تأثیر چهار یم
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ح می  تكیه شدت و  عنوانبهتوانند عامل ايجاد تكیه محسوب شوند و یشود كه آيا در عمل هريك از اين دو ممطر
كه دكتر است؟ چنان ارتفاع صوت رود تكیهیكار مبه یكه در تلفیق شعر و موسیق یاكار روند و تكیهتكیه ارتفاع به

ج ها نَفَس با شدت بیشتتوضیح داده است در هنگام تلفظ چند هجای متوالی، در ادای يكی از آن یخانلر ری خار
ی راحتبهيك مصراع يا يك بیت شعر را قرائت كنیم  هرگاهگويند. در اين صورت یتكیه شدت مشود که به آن یم
را تشخیص داد و از اين طريق وزن شعر مشخص خواهد شد؛  شوندیشدت بیشتری تلفظ مكه با  یتوان هجاهايیم

يك قاعده در تعیين  عنوانبهتواند یم، اين موضوع مهم بزنیخود را به دست دواينكه هنگام قرائت شعر  خصوصاا 
 یبندتقسیم و دسته یقو یهابر اساس ضرب یموسیق یهاكه میزان گونههمانكار رود؛ وزن كلام و شعر به

 عنوانبهكلمه كه اغلب با اندک شدتی همراه باشد را  یاز هجاها یيك یاينكه ارتفاع صوتِ صعود یاما برا شوند.یم
يك قاعده  عنوانبهتوان آن را یاشعار وجود دارد و م یتكیه در نظر بگیريم بايد ملاحظه كرد كه تكیه ارتفاع در تمام

، هجاهايینشان م شدهانجام یهایدر نظر گرفت. بررس ها تكیه شدت هستند در آن یكه دارا یدهد در اغلب اشعار
در بیت  مثلاا و منظم و ثابت در تمام اشعار نیست،  هيك قاعد ارتفاع ۀتكی یهم وجود دارد ول یارتفاع صوت صعود

 یهجاوجود دارد،  ، در مصراع اول سه تكیه شدت«توانا بود هر كه دانا بود/ ز دانش دل پير برنا بود» یشعر سعد
ارتفاع همراه هستند كه تكیه  یدانا كه با ارتفاع صوت صعود ۀدر كلم« نا» یهر و هجا یتوانا، هجا ۀدر كلم «نا»

 یتكیه است ول یدوم دارا یكه هجا شده لیتشكدانش از دو هجا  ۀدر مصراع دوم كلم یشوند، ولیمحسوب م
شود بلكه تكیه شدت یاست در اين صورت تكیه ارتفاع محسوب نم ینیست بلكه نزول یارتفاع صوت آن صعود
آن واقع  یشدت بر رو یدارد ول یقبل، ارتفاع صوت صعود یاول اين كلمه نسبت به هجا یاست و در عوض هجا

چهار تكیه وجود دارد؛ تكیه « نخواهد شد رونیچشمان ز سر بهیمرا مهر س»نشده است. يا در مصراع شعر حافظ 
شود یاست لذا تكیه شدت محسوب م ینیست بلكه نزول یگیرد كه ارتفاع صوت آن صعودیقرار م« مِه» یاول بر رو
آن واقع نشده  یشدت بر رو یدارد ول یارتفاع صوت صعود« را» ی قبل از آن يعنیهجا یارتفاع صوت، ولنه تكیه 

هجا قرار  یبر رو باهم یدر دو مثال اخیر كه شدت و ارتفاع صوت صعود ازجمله یاست. اغلب در چنین موارد
وجود دارد و چون با تكیه  یزياد یهادارد. از اين موارد در شعر نمونه یقبل آن ارتفاع صوت صعود یگیرند هجاینم

به تكیه ارتفاع صوت نیست. البته  ینیاز اساساا  یتوان تعیين نمود در تلفیق شعر و موسیقیشدت وزن شعر را م
كه در اين  یمهم و ضرور ۀباشند. نكتداشته یبیان كرد كه اين هجاها، ارتفاع صوت صعود یتوان شعر را طوریم

اينكه وزن شعر را بیشتر نشان  شعر برایخصوص وجود دارد اين است كه اغلب مجريان و شاعران در هنگام قرائت 
كنند؛ یبیان م یو با ارتفاع صوت صعود ز یآماغراقدار را تكیه یآن داشته باشند، هجاها یبر رو یبیشتر دیتأکدهند و 

 یدار را با ارتفاع صوت صعودی تكیههجاها، یفردوس ۀاشعار شاهنام یانتقال حس حماس یكه اغلب برا گونههمان
 یظريف یهاشود زيرا در شعر لطافتیبیان نم گونهنيا، شعر یدر بیان معمول و در موسیق یكنند، ولیبیان م

خاص  یجز در مواردهمچون رازونیاز بنده با معبود، شِكوه و درد دل عاشق به معشوق و امثال آن وجود دارد به
 ۀنظري یكنند. لذا اينكه خانلریكه اغلب شعر را محكم و با صلابت بیان م ینظام یموسیق یهامانند دسته

داند و معتقد است در مقابل، یعامل تکیه، شدت است را بسیار ضعیف م اعتقاددارنداروپایی را که  شناسانزبان
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زيرا ارتفاع صوت تكیه نیست. شدت و ارتفاع  ق باشدتواند دقییتمام وجود دارد، نم وضوحبه ارتفاع صوتعامل 

و مقصود گوينده و متناسب با نقش  منظور  باگذارند كه متناسب یم ر یتأثكلمات  یصوت، مجزا از يكديگر در هجاها
 یهجاها یو يا جدا از هم بر رو باهمكلمه تغیير كند و  یها در هجاهاتواند محل قرارگرفتن آنیآن كلمه در جمله م

كار اسم به عنوانبهاست و اگر در جمله  شدهلیتشكبلند  یاز دو هجا« مادر » یطور مثال كلمكلمات قرار گیرند. به
 یشود. در اسم، تكیه همواره بر رومي تَن   تَن   شود كه در اتانین معادل وزن آنیبلند تلفظ م یدو هجا صورتبهرود 
روی  بر شدت  هیتك، 1، مطابق شكل «مادر » يیدوهجا ۀلذا در كلم (.Natel Khanlari, 1998, 152آخر است ) یهجا

 اول نزولی است. یدوم نسبت به هجا یگیرد و ارتفاع صوت هجایهجای دوم قرار م

 
 تكیه شدت بر هجای دوم كلمۀ مادر  .1شكل 

؛ من رفتم»انند ممادر مورد خطاب قرار گیرد،  یكار رود، يعنبه شخصدوم عنوانبهمادر در جمله  ۀاگر كلم ، «مادر
 یكوتاه و يك هجا یيك هجا صورتبه عملاا  شخصدومدر  یاست ول شدهلیتشكبلند  یرغم اينكه از دو هجایعل

قرار « ما» یشود. همچنین تكیه شدت بر روی هجای اول يعنیم ن  نَ تَ كه در اتانین معادل وزن آن  5شودیبلند تلفظ م
(. ارتفاع صوت هم بین اين دو هجا نزولی است و Ibidاول است ) یهجا یرو بر  هیتك، زيرا در ندا و خطاب ردیگیم

، تكیه شدت بر روی 2شود، در اين صورت مطابق شكل یتلفظ م« ما»تر از هجای اول پايين« در »هجای دوم يعنی 
 اول نزولی است. یدوم نسبت به هجا یهجای اول و ارتفاع صوت هجا

 
 اول كلمۀ مادر تكیه شدت بر هجای  .2شكل 

؛ گفته»كار رود، مانند سوم شخص در جمله به عنوانبهمادر  ۀكلم كهیدرصورت ، دو «بودم كه من درس دارمبه مادر
 ن  نَ تَ شود كه در اتانین معادل وزن آن یبلند تلفظ م یكوتاه و يك هجا یيك هجا صورتبه عملاا بلند مادر  یهجا

تر از بالا« در »است، يعنی هجای دوم  یهجای دوم و ارتفاع صوت آن صعودشود، در اينجا تكیه شدت بر روی یم
تكیه شدت بر روی هجای دوم و ارتفاع صوت هجا دوم  3. در اين صورت مطابق شكل شودیمتلفظ « ما»هجای اول 

 اول صعودی است: ینسبت به هجا
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 تكیه شدت بر هجای دوم كلمۀ مادر  .3شكل 

آخر  یهجا یبر رو باهم یرود شدت و ارتفاع صوت صعودیكار مشخص بهسوم عنوانبهدر جمله  كلمه یلذا وقت
 یهمراه نیست و كاربرد آن در كلمه بستگ یشدت همیشه با ارتفاع صوت صعود یدارا یگیرند و هجایكلمه قرار م

 كهیدرصورتاست را در نظر بگیرم  شدهلیتشككه از سه هجا  یاله ۀطور مثال اگر كلمبهبه نقش كلمه در جمله دارد. 
گیرد زيرا در اسم همواره تكیه یآخر قرار م یهجا یرو بر شدت  هیتككار رود، اسم به عنوانبهاين كلمه در جمله 

 یدوم نزول یشود بلكه ارتفاع صوت آن نسبت به هجایارتفاع صوت آن بیشتر نم یآخر است ول یهجا یشدت بر رو
 یگیرد بلكه بر رویآن قرار نم یاست، تكیه شدت بر رو یدوم صعود یاينكه ارتفاع صوت هجارغم یاست. اما عل

گويد، یكه م یشود. لذا اين گفته خانلریارتفاع صوت بیشتر نم الزاماا تكیه باشد  هرگاهگیرد. پس یسوم قرار م یهجا
توان يافت و تكیه در یا از آن ديگر نمرا جد یيك یشود و در هیچ موردیهر جا كه تكیه هست ارتفاع صوت بیشتر م

 ایتواند دقیق باشد. زيرا هجاهیكلمات فارسی عبارت است از ارتفاع صوت كه اغلب با اندک شدتی همراه است، نم
پيوسته  صورتبهتكیه شدت  یپيوسته و منظم در شعر وجود ندارند ول صورتبهتكیه ارتفاع صوت همیشه  یدارا

ی دارد. از طريق تكیه شدت است كه وزن اكنندهنیيتعشود و در وزن شعر نقش یتكرار مو منظم در شعر كلاسیك 
به آن  یيابشود و دستآيد، درك میمي حساببهی شعر كلاسیك شناسيیبايز ترين ركن از اساسی یشعر كه يك

 شود.مي ر يپذامكان

  6دیتأکدر خصوص  ینظر دهلو

، به»: يدگویم دیتأکدر خصوص تعريف  یدهلو ازنظر معنا  ــ طورمعمول يكی از كلماتدر بیان جمله يا مصراعی از شعر
شود و تأکید بر روی آن است. در حقیقت، تأکید نوعی تر ادا می، برجستهجهیبیشتر موردنظر است. درنتــ  و مفهوم

نتقل شود. برای مثال، گیرد تا مفهوم موردنظر بهتر به مخاطب مروی يک كلمه قرار می ،هجا یجاتكیه است كه به
 :كندها مفهوم جمله تغیير میيک آنتر ساختن يکانيهای زير با تأکید بر هريک از كلمات و نمادر نمونه

 سیستان در  بود يلی رستم كه

 بدين معنا كه: رستم نه شخص ديگر 

 سیستان در  بود یلی كه رستم

 بدين معنا كه: يلی بود نه چیز ديگر 

 سیستان در  بود كه رستم يلی
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 بدين معنا كه: بود ولی حالا نیست

 سیستان كه رستم يلی بود در  

   (.Dehlavi, 2000, 165) «بدين معنا كه: در سیستان نه جای ديگر 

  یو تحلیل نظر دهلو یبررس

 یهجا یكار رود در تلفظ، تكیه شدت بر روعنوان اسم بهاست كه اگر در مصراع به شدهلیتشكاز دو هجا  رستم ۀکلم
 (. 4است )شكل  یارتفاع صوت هجای دوم نزولو  آخر 

 
 تكیه شدت در كلمۀ رستم .4شكل 

بر اينكه علاوه ،«كه رستم يلی بود در سیستان»كند، مانند  شخص تغیير به سوم رستم در مصراع ۀاگر نقش كلم
 ۀارتفاع صوت هجای آخر كلمتلفظ اسم،  برخلاف 5مطابق شكل گیرد، لازم است یقرار م آخر  یهجا یرو بر  هیتك

 .شودبالارونده تلفظ  فاصله بایا  یرستم، نسبت به نت قبل هم صعود

 
 تكیه شدت در كلمۀ رستم .5شكل 

، بود و سیستان قرار بگیرد، یيل یاز كلمات ديگر يعن یيك یبر رو یدهلو موردنظر  دیتأکهمچنین اگر در مصراع فوق 
 دیتأک. اگر شوندتلفظ  یصعود ارتفاع صوتقبل با  ینسبت به هجا ،شدت بر علاوهآخر این کلمات،  یهجالازم است 

تكیه  یدارا« تم» یدوم آن يعن یكند كه هجایرستم در مصراع نقش اسم را پيدا م ۀباشد، كلم یيل ۀجمله بر كلم
 یصعود« رس» یقبل يعن یارتفاع صوت آن نسبت به هجا یدارد ول ر یتأثشدت است كه در تعیين وزن مصراع شعر 

« یل» یلازم است هجا« یيل» ۀدر كلم یشود. ولیاست، در اين صورت تكیه ارتفاع محسوب نم ینیست بلكه نزول
 داشته باشد. یارتفاع صوت صعود«  یَ » یقبل يعن ینسبت به هجا شدت بر علاوه
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 شعر: یوزن عروض 

 
: ضوزن عرو .6شكل   )متقارب مثمن محذوف(فعولن فعولن فعولن فعل ی شعر

 

 

 وزن شعر بر اساس تكیه هجاها .7 شكل

 

تواند یتكیه نم ،گیردروی يک كلمه قرار می ،هجا یجاتأکید نوعی تكیه است كه بهگويد یكه م ینظر دهلو برخلافلذا 
 دیتأکگیرد. از هجاها قرار  یيك یتواند بر رویو تكیه فقط م شدهلیتشككلمه قرار گیرد زيرا كلمه از چند هجا  یبر رو

شخص اگر نقش كلمه در جمله به سوم شود.یآخر كلمه ايجاد م یتغیير ارتفاع صوت هجا براثر  یدهلو موردنظر 
به  یكند كه خانلریپيدا م یقبل ارتفاع صوت صعود ینسبت به هجا شدت بر آخر آن كلمه علاوه یتغیير كند هجا

كند و همواره رعايت یتغیير م یبه صعود یآخر كلمه از نزول یارتفاع صوت هجا یارتفاع گفته است. يعن آن تكیه
 یضرور یدر ملود شودیمتناسب با نقش آن کلمه در جمله ایجاد مهم كه  یكلمات یتغیير ارتفاع صوت هجاها

 ی به مخاطب منتقل شود.درستبهشود معنا و مفهوم جمله یاست؛ زيرا باعث م

 ،  هیکاربرد تكو  هیتكوزن شعر

 وزن شعر 

كلمات مصراع شعر وجود دارد، تناسب اگر در مكان واقع شود آن را  یاست كه در اجزاء يا هجاها یوزن شعر تناسب
گويند كه آن را یدهند و اگر در زمان واقع شود به آن وزن منشان مي یگويند كه در شعر آن را با اركان عروضیقرينه م

 دهند.یبا تكیه نشان م

 یشعر بر اساس ارکان عروض وزن

، هجاها عیشعرا در هنگام تقط كنند،  مشخصوزن را  جاديا تیفیتا ك دهندیبلند را نشان م یكوتاه و هجاها یاشعار
 نیب یدر شعر تناسب خاص رايز  كندیم جاديوزن ا اي قالب ،نی  مع یهاكوتاه و بلند در مكان یتكرار منظم هجاها

 یكه بنا لیاوزان با افاع یگذارو نام یبندرا جهت دسته جادشدهيا یهاقالب ايكوتاه و بلند وجود دارد. وزن  یهجاها
ها از حروف كه در صورت لزوم در ساختمان آن دهند؛یاست نشان م« ل« »ع« »ف»بر سه حرف  یصورت قراردادآن به
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سرهم و يا چهار هجايی، هجاهای كوتاه و بلند كه پشتی اشعار سه يا بندركن یبرا. شودیاستفاده م ز ین یگريد
های مصراع مشخص شوند، آنگاه مطابق شكل تا ركن يا ركن كنندیمرا جدا  اندشدهصورت منظم تكرار به انیدرمکي

دهند تا وزن شعر مشخص شود. مثال آن را در یی هجاهای كوتاه و بلند قرار مجابهمعادل اركان عروضی آن را  8
« نخواهد شد گرگونيو د نيآسمان است ا یقضا /نخواهد شد رونیچشمان ز سر ب هیمرا مهر س »ی از حافظ بیت

ج مثمن سالممنطبق با بحر   تَن  تَن  ن  تَنَ  تَن  تَن  ن  تَنَ » و يا همان« لنیمفاع لنیمفاع لنیمفاع لنیمفاع»يا  هز
 توان ملاحظه كرد. می« تَن  تَن  ن  تَنَ  تَن  تَن  ن  تَنَ 

 

 
 «نخواهد شد گرگونيو د نيآسمان است ا یقضا /نخواهد شد رونیچشمان ز سر ب هیمرا مهر س»وزن شعر  .8شكل 

 

 . گرددیمشود تعیين با مكث كوتاهی كه بعد از هر ركن ايجاد می یبندركن، 9در اشعار عروضی، مطابق شكل 

 چشمان   زسربیرون    نخواهدشدمـرامـهر    سیه

 لنیمفاع      لنیمفاع      لنیمفاع       لنیمفاع

 

 

 «نخواهد شد گرگونيو د نيآسمان است ا یقضا /نخواهد شد رونیچشمان ز سر ب هیمرا مهر س»وزن شعر  .9شكل 

 بلند و كوتاه یهايا ضربهجاها و  بر  مبتنیهم آنكه  «اتانین» در قديم شعرا و اهل موسیقی، قبل از عروض، وزن را با
را معادل هجا يا  «نَ » و يا «تَ » حرف سنجیدند.یم «ن» و «ت» حرف دو از  است تركیباتیكه آن ايقاعی ادات و است

 گرفتند.یهجا يا ضرب بلند در نظر م را معادل« ن  نَ »و يا  «ن  تَ » حرف ضرب كوتاه و

 تكیه

کسان  تكیه يا ای كه بیش از يک هجا دارد، يكی از هر كلمه شود.یتر بیان میقو یشدت و قدر یدارا ،اَکسِنت ايآ
از اين به بعد به آن تكیه  نام نهادهتكیه شدت  را آن ی. خانلرگويند شود كه به آن تكیهتر تلفظ میبرجسته هجاها

 گوييم.یم
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 تكیه یدارا یوزن شعر بر اساس هجاها 

كه وزن  ینوشتاری، در هنگام قرائت شعر تنها عامل حروف يا واحد بر  نه شودمی واقع گفتاری هجا يا واحد بر  تكیه
كه  یوزن یكنند، يعنیشعر را ايجاد م یهستند كه وزن اصل در مصراع تكیه یدارا یهجاهاكند، یشعر را مشخص م

ر شود. لذا تعیين وزن شعر بیبا افاعیل مكتوب م یكه بر اساس اركان عروض یاست نه وزن ملفوظاتبر  یمبتن
 دهد.یتغیير م یبندركن یهاهجاها، اغلب محل قرارگرفتن هجاها را در قالب اساس تكیه

 کاربرد تكیه

تواند بر یم ینمایند، وزن موسیقایفا  یاكنندهنیيتعهمراهی با موسیقی نقش توانند در یشعر م یهجاها ۀتكی
 یقرار گیرند. مهد یموسیق یبندتكیه در ضرب نخست میزان یدارا یو هجاهاشعر تعیین گردد  یاساس وزن اصل

و یا اینکه اگر مانند اغلب میزان را پيشنهاد كرده است  یِ ی قوهاضربدار در محل تكیه یفروغ هم قراردادن هجا
در  رفته شود، وزنآن در نظر گ یبرا یهجاها، وزن مناسب دیگر یقاجار با تغییر در کمیّت برخ ۀتصانیف اواخر دور 

قرار گیرند  یموسیق یبندتكیه در ضرب نخست میزان یدارا یتواند تغیير كند كه همچنان هجاهایم یصورت
(Forough, 1984, 54-59 در بیت شعر حافظ كه .)9شعر مطابق شكل  یآورده شده وزن اصل مثالعنوانبه 

محل قرار گرفتن ضرب هجاها  10مطابق شكل  یرد ولندا یتفاوت یاركان عروضی است كه با وزن حاصل از ضربهفت
 :اندشدهدادهی قرار بندزانیم تكیه در ضرب اول یدارا یی تغیير كرده زيرا هجاهابندزانیمدر 

 

 نقش تكیه در وزن شعر  .10شكل 

دارد. در اين دنبال به نامطلوب اینتیجه كه شودمی گرفته ناديده اشعار  یگاهی وزن اصل موسیقی و شعر  همراهی در 
، زيرا شودینمی منتقل درستبهكند و يا معنای شعر و گاهی مفهوم كلمات تغیير می خوردههمبهصورت وزن شعر 

، متناسب با آن وزن، انتخاب می كنند تا معمولاا شعرا پس از انتخاب وزن شعر، كلمات را با توجه به مضمون شعر
 شده نیيتع یبر اساس اركان عروض یاز تصانیف وزن موسیق یل دهند. در برخپيام و مقصود خود را به مخاطب انتقا

 یتكیه در ضرب قو یدارا یهجاها نكهيا رغمیعلشعر تفاوت دارد و صحیح نیست، زيرا  یاست كه اغلب با وزن اصل
د در ضرب اول میزان ها بايآن یدهد جایشوند كه نشان میتر تلفظ میقو عملاا در اجرا  یاند ولمیزان قرار نگرفته

توان ذكر ( را میMasoudiyeh, 1995, 122) یبه روايت استاد محمود كريم نامهیصوف ۀنمونه گوش طور بهباشد. 
من محذوفكرد كه وزن شعر بر اساس اركان عروضی،  و يا همان « فعولن فعولن فعولن فعل  »يا  بحر متقارب مث 

 است:« ن  تَنَ  تَن   ن  تَنَ  تَن   ن  تَنَ تَن   ن  تَنَ »
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 شنیدم كه پروانه با شمع گفت       شبی ياد دارم كه چشمم نخفت

 یسعد

 
 نامهوزن شعر صوفی .11شكل 

  

 

 نامهوزن شعر صوفی .12شكل 

ت برخ گوشهی است كه در اين ضربپنج نامهیصوفوزن شعرِ  ی چهارضرب 13از هجاها، مطابق شكل  یبا تغیير در كمی 
اول  یقو یهاتكیه در شعر با ضرب یدارا یكه وجود دارد اين است كه هجاها یاست. مشكل شده گرفتهدر نظر 

 شعر صورت گرفته است. یبر اساس وزن عروض یی موسیقبندزانیممنطبق نیست زيرا  یموسیق یهامیزان

 
 نامهشعر صوفی وزن .13شكل 

 

 نامه بر اساس تكیه هجاهاوزن شعر صوفی. 14شكل 

سوم، ششم و نهم قرار  یهجاها یها بر رويی با تكیه آغاز نشده است و تكیههجاازدهاول مصراع اين شعرِ ي یهجا
ی بندزانیمدر ضرب اول  15شوند كه لازم است مطابق شكل یتر تلفظ میقو عملاا اين گوشه  یدارند و در اجرا

 قرار گیرند. یموسیق

 
 نامهوزن شعر صوفی .15شكل 
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دهد یو امیر جاهد نشان م یشیدا، عارف قزوين اکبر یعلقاجار نظیر  ۀاواخر دور سازانفیتصناز  یبرخ فیتصان یبررس
 یهاتكیه در ضرب اول میزان یدارا یو هجاها شده ساختهشعر  یاغلب بر اساس وزن اصل یكه وزن موسیق

ج مسدس محذوف و وزن  یهااز تصنیف یاكه نمونه اندقرارگرفته یموسیق عارف آورده شده كه در بحر هز
         است. « تَن  ن  تَنَ  تَن  تَن  ن  تَنَ  تَن  تَن  ن  نَ » َو « مفاعیلن مفاعیلن فعولن»

 )جانم(ی كرد وانهيوش مرا د یلیل تو      )جانم( یكرد مانهيچه در پ دانمینم

 

 وزن عروضی شعر عارف قزوينی .16شكل 

 

 وزن شعر عارف قزوينی بر اساس تكیه هجاها .17 شكل

 ی در نظر گرفته است:ضربشش 18اين تصنیف را مطابق شكل  یعارف وزن موسیق

 
 وزن موسیقی تصنیف عارف قزوينی .18شكل 

چهارم مصراع قرار دارد كه عارف آن را  یهجا یشود و تكیه شدت بر رویمصراع اين شعر با تكیه آغاز نماول  یهجا
 رعايت كرده است. یدر موسیق

 ارتفاع صوت

 یهرچه بسامد صوت .كندیبودن صوت را مشخص م روبميز كه آن صوت دارد  7به بسامد یصوت بستگ کيارتفاع 
بیان  یهجاها با نغمات. شودیم دهیتر شنكمتر باشد آن صوت بم یو هر چه بسامد صوت رتر يباشد آن صوت ز  شتر یب

 .اندشدهحاصلشوند که از تغییرات ارتفاع صوت یم
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 کاربرد ارتفاع صوت

شود كه در معنا و مفهوم یيك كلمه متناسب با نقش آن كلمه در جمله تعیين م یارتفاع صوت هجاها معمولاا 
انتقال صحیح معنا و مفهوم جمله به مخاطب، اين تغیيرات ارتفاع صوت  منظور بهگذارد كه لازم است یم ر یتأثجمله 

لذا لازم است در هنگام ، آیندمی وجودبهارتفاع صوت  براثر همچنین تأکیدها لحاظ گردد.  یكلمه در موسیق یهجاها
ن كلمه در شعر و كلام حفظ گرديده و مفهوم نوشتن ملودی ارتفاع صوت هجاها نیز در نظر گرفته شود تا نقش آ

 ی منتقل شود.درستبهشعر به مخاطب 

 یگیرنتیجه

تكیه  یاست. يعن یارتفاع صوت صعود یشدت است كه دارا ۀارتفاع، همان تكی ۀارائه داده تكی یكه خانلر یدر تعريف
 دارد آن را تكیه ارتفاع بنامیم زيرا ی. در اين صورت چه لزومیصعود ارتفاع صوت همشدت است و  یارتفاع هم دارا

گذارند یم ر یتأثهجاها  یشدت و ارتفاع صوت، مجزا از يكديگر بر رودر این دو نوع همان شدت است.  یعامل اصل
از  هركداماربرد و ك ر یتأثيك هجا قرار گیرند و  یو يا جدا از هم بر رو باهمنقش كلمه در جمله  بنا بر كه ممكن است 

، یو ارتفاع صوت در فواصل موسیق یتواند در وزن موسیقیمتفاوت و از هم مجزا است. تكیه م یدر موسیق هاآن
 .گرفتتکیه در نظر  عنوانبهنیست که ارتفاع صوت را  ینیاز یدر تلفیق شعر و موسیق اساساا و  باشد كنندهنیيتع

، باعث ایجاد وزن یاز هجاها یشدت برخ توان بر اساس وزن شعر تعیين نمود و یرا م یوزن موسیقشود، یم شعر
ت برخ ح هجاي یدارا یهجاها خصوصاا هجاها،  یيا با تغیير در كمی  آن در نظر گرفت.  یبرا یباز، وزن مناسب ديگر یطر

شوند قرار یتر اجرا میقو یركه قد یموسیق یبندتوانند در ضرب اول میزانیم هیتك یدارا یهجاها درهرصورت
. ارتفاع صوت، فاصله اندشدهحاصلشوند که از تغییرات ارتفاع صوت یبیان م یهمچنین هجاها با نغمات گیرند.

 یصدا باشد. بین هجاهاا همو ی روندهنييپاقبل بالارونده يا  ینسبت به هجاتواند یکه م آوردیم وجودرا به یموسیق
مختلف همواره ثابت نیست  یهایك کلمه در جمله یاین ارتفاع صوتِ هجاها یکلمات ارتفاع صوت وجود دارد ول

 یباعث تغیير معنا كند كهتغیير  کلمه بنا به تغییر نقش آن کلمه در جمله یاز هجاها یتواند ارتفاع صوت برخیزیرا م
ارتفاع صوت در  اگرچهزیرا  شودیمحسوب نمارتفاع صوت، تکیه  ینظر خانلر برخلاف بر اينشود. علاوهیجمله م

 یصعود ارتفاع صوتو  شدت به یراحتبهتوان یکنیم میرا قرائت م یمصراع شعر یاغلب اشعار وجود دارد و وقت
شعر  یهامصراع ۀر همد یطور طبیعپیوسته و منظم به طور بهصوت  یصعود ارتفاع صوت یول برد یپاز هجاها  یبرخ

در اين  اشعار در نظر گرفت. ۀهم یيك قاعده برا عنوانبهتوان آن را ینموجود ندارد و اغلب اغراق آمیز است. لذا 
به آن تكیه شدت گفته است. همچنین  یدر بین هجاها همان تكیه است كه خانلر وضوح و برجستگیصورت عامل 

يكديگر هستند  مترادف دیتأکاينكه تكیه و  رغمیعلكلمه قرار بگیرد زيرا  یوتواند بر ر یتكیه نم ینظر دهلو برخلاف
 براثر  یدهلو موردنظر  دیتأکگیرد. از هجاها قرار  یيك یتواند بر رویو تكیه فقط م شدهلیتشككلمه از چند هجا  یول

تغیير ارتفاع  یشود، يعنیتغیير نقش كلمه محسوب م درواقعشود و یآخر كلمه ايجاد م یتغیير ارتفاع صوت هجا
متناسب با نقش كه  یكلمات یاست كه رعايت تغیير ارتفاع صوت هجاها یبه صعود یآخر كلمه از نزول یصوت هجا
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ی به مخاطب درستبهشود معنا و مفهوم جمله است زيرا باعث مي یضرور یدر ملود آن کلمه در جمله تغییر کرده 
 منتقل شود.

 

 ها:نوشتپی

1. Accent Dintensite 

2. Accent Expiratoire 

3. Accent Dehauteur 

4. Accent Musical 
وت كوتاه هجاهاي بسته. 5 هاي زماني كوتاه تحمل بر روي ارزش وجهچیهبه mᾱdيا دام  dar(، مانند دَر + صامتيا بلند )صامت + مص 

وت + صامت) باز موارد بسیاري وجود دارد كه هجاهاي  كهیدرحالشود، نمي ، بدون برانگیختن واکنش منفي muيا مو ᾱ b( مانند با  بلند مص 
 (.Fatemi, 2005, 122) نشیندهاي زمانيِ كوتاه ميی روي ارزشراحتبهاز سوي شنونده 

6. Accent stress 
7. Frequency 
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